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ЛЕКСИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ 

ДИПЛОМАТИЧЕСКИХ ТЕРМИНОВ 
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Мухтарова Мунисаxon Мухитдиновна, преподаватель 

Ташкентского государственного университета 

востоковедения 

Annotatsiya: Ushbu maqolada malay tili diplomatik 

atamalarining leksik xususiyatlari, shakllanish manbalari, semantik va 

morfologik jihatlari tahlil qilinadi. Tadqiqotda diplomatik leksikaning 

til tizimidagi oʻrni, uning rasmiy-uslubiy vazifalari hamda xalqaro 

munosabatlar sohasidagi funksional qoʻllanilishi yoritilgan. 

Shuningdek, malay tilidagi diplomatik atamalarning arab, ingliz va 

mahalliy til manbalari asosida shakllanishi misollar yordamida 

koʻrsatib berilgan. Maqolada diplomatik terminlarni tarjima qilishda 

semantik aniqlik, uslubiy moslik va huquqiy mazmunni saqlash 

masalalariga ham alohida e’tibor qaratilgan. 

Kalit soʻzlar: malay tili, diplomatik atamalar, leksik tahlil, semantika, morfologiya, tarjima, xalqaro 

munosabatlar. 

Annotation: This article analyzes the lexical features of diplomatic terms in the Malay language, 

including their sources of formation and their semantic and morphological characteristics. The study 

highlights the role of diplomatic vocabulary in the language system, its formal stylistic functions, and its 

practical use in the field of international relations. It also demonstrates, with relevant examples, that Malay 

diplomatic terminology has developed under the influence of Arabic, English, and native linguistic 

resources. Special attention is paid to the translation of diplomatic terms, particularly to preserving 

semantic accuracy, stylistic equivalence, and legal meaning. 

Keywords: Malay language, diplomatic terms, lexical analysis, semantics, morphology, translation, 

international relations. 

Аннотация: В данной статье анализируются лексические особенности дипломатических 

терминов малайского языка, источники их формирования, а также семантические и 

морфологические характеристики. В исследовании раскрывается место дипломатической лексики 

в языковой системе, её официально-стилистические функции и функциональное употребление в 

сфере международных отношений. Также на конкретных примерах показано, что 

дипломатические термины малайского языка формировались под влиянием арабского, английского 

языков и внутренних ресурсов самого языка. Особое внимание уделяется вопросам перевода 

дипломатической терминологии, в частности сохранению семантической точности, стилевого 

соответствия и правового содержания. 
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KIRISH. Globallashuv jarayonlari, xalqaro 

munosabatlarning kengayishi va diplomatik 

aloqalarning faollashuvi natijasida tilning maxsus 

sohaviy qatlamlari, jum ladan, diplomatik 

leksikaga bo‘lgan qiziqish ortib bormoqda. 

Diplomatik atamalar har bir tilda muayyan tarixiy, 

siyosiy va madaniy omillar ta’sirida shakllanadi[1]. 

Malay tili (Bahasa Melayu) ham Janubi-Sharqiy 

Osiyo mintaqasida diplomatiya va xalqaro 

munosabatlar sohasida faol qo‘llaniladigan muhim 

tillardan biri hisoblanadi. 

Ushbu maqolada malay tili diplomatik 

atamalarining leksik xususiyatlari, manbalari, 

semantik tuzilishi hamda til tizimida tutgan o‘rni 

tahlil qilinadi. Tadqiqotning asosiy maqsadi — 

malay tili diplomatik leksikasining shakllanish 

yo‘llari va funksional xususiyatlarini ilmiy 

jihatdan yoritishdir[2]. 

Diplomatiк atamalar tushunchasi va 

ularning tilda tutgan o‘rni. Diplomatiк atamalar 

— davlatlar o‘rtasidagi rasmiy munosabatlar, 

xalqaro shartnomalar, muzokaralar va siyosiy 

aloqalarni ifodalovchi maxsus leksik birliklardir. 

Bu atamalar aniq, neytral va huquqiy jihatdan 

mustahkam ma’noga ega bo‘lishi bilan umumiy 

so‘z boyligidan farq qiladi. 

Malay tilida diplomatik atamalar rasmiy-

idoraviy uslubning asosiy tarkibiy qismi bo‘lib, 

quyidagi vazifalarni bajaradi[3]: 

-davlatlararo munosabatlarni aniq ifodalash; 

-xalqaro hujjatlarda huquqiy aniqlikni 

ta’minlash; 

-diplomatik muloqotda betaraflik va 

rasmiylikni saqlash. 

Malay tili diplomatik leksikasining 

shakllanish manbalari. Malay tili diplomatik 

atamalari bir nechta manba asosida shakllangan: 

Arab tilidan o‘zlashgan atamalar Islom 

madaniyati va tarixiy ta’sir natijasida malay tiliga 

arab tilidan ko‘plab rasmiy va siyosiy atamalar 

kirib kelgan. Masalan: diplomasi (diplomatiya), 

perjanjian (shartnoma), hubungan (munosabat). 

Bu atamalar, asosan, davlatlararo kelishuvlar 

va rasmiy munosabatlarda qo‘llaniladi. 

Ingliz tili ta’siri. Britaniya 

mustamlakachiligi davrida va undan keyin ingliz 

tili malay tili diplomatik leksikasiga kuchli ta’sir 

ko‘rsatgan[4]. Xususan: delegasi (delegatsiya), 

resolusi (rezolyutsiya), konvensyen (konvensiya). 

Bu atamalar xalqaro huquq va BMT 

doirasidagi hujjatlarda faol qo‘llaniladi. 

Mahalliy til resurslari. Bu yerda siz 

ko‘rsatgan qismni kengaytirilgan va ilmiy jihatdan 

boyitilgan holda taqdim etaman. Matnni 

maqolaning uslubiga mos ravishda, batafsilroq va 

izohli qilib yozdim: 

Mahalliy (ichki) til resurslari asosida 

yaratilgan diplomatik atamalar 

Ayrim diplomatik tushunchalar esa malay 

tilining o‘z ichki imkoniyatlari (mahalliy ildizlar 

va so‘z yasash usullari) asosida shakllantirilgan 

bo‘lib, bu holat tilning mustaqilligi va milliy 

xususiyatlarini saqlab qolishga xizmat qiladi. Bu 

atamalar asosan Austroneziya tillari oilasiga 

mansub malay tilining tabiiy morfologik va 

semantik imkoniyatlaridan foydalanib yaratilgan. 

Kerajaan (ҳукумат) — bu atama “raja” 

(shoh, hukmdor) so‘zidan kelib chiqqan bo‘lib, 

“shohlik, hukmdorlik, davlat boshqaruvi” 

ma’nosini bildiradi. Klassik malay sultonliklari 

davrida bu so‘z monarxiya va markazlashgan 

hokimiyat tushunchasini ifodalagan. Zamonaviy 

diplomatik kontekstda esa “kerajaan” so‘zi nafaqat 

monarxik, balki umumiy “hukumat” (government) 

ma’nosida ishlatiladi va xalqaro hujjatlarda davlat 

organlarini bildirish uchun qo‘llaniladi. 

Perwakilan (vakolatxona, vakillik) — “wakil” 

(vakil, vakillik qiluvchi) ildizidan hosil bo‘lgan bu 

atama “vakillik qilish, elchixona yoki doimiy 

vakillik” degan ma’noni bildiradi. Bu so‘z malay 

tilining ichki affiksatsiya (qo‘shimcha qo‘shish) 

mexanizmi orqali yaratilgan bo‘lib, diplomatik 

missiyalar, elchixonalar va xalqaro 

tashkilotlardagi vakilliklarni ifodalashda keng 

qo‘llaniladi. 

Rundingan (muzokara, kelishuv) — 

“runding” (maslahatlashmoq, muzokara qilmoq) 

fe’lidan kelib chiqqan bu atama “muzokaralar, 

kelishuv jarayoni” ma’nosini bildiradi. Malay 

an’anaviy jamiyatida “musyawarah” (maslahat, 

ahillik bilan qaror qabul qilish) tamoyili bilan 

chambarchas bog‘liq bo‘lgan bu atama zamonaviy 

diplomatikada ikki tomonlama yoki ko‘p 

tomonlama muzokaralarni bildirish uchun 

ishlatiladi. 
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Ushbu mahalliy atamalar malay tilining 

pragmatik moslashuvchanligini yaqqol namoyon 

etadi. Ular xorijiy tillardan to‘g‘ridan-to‘g‘ri 

olingan so‘zlardan farqli o‘laroq, tilning ichki 

tuzilishiga asoslanib, madaniy va milliy jihatdan 

yaqinroq bo‘lib, rasmiy hujjatlar va diplomatik 

nutqda oson tushuniladi. Bu jarayon malay tilining 

mustamlakachilik davridan keyingi rivojlanishida 

muhim rol o‘ynagan: til nafaqat chet tillaridan so‘z 

olgan, balki o‘z ichki resurslarini faol ishlatib, 

yangi diplomatik terminologiyani yaratishga 

muvaffaq bo‘lgan. 

Bu holat tilning milliy xususiyatlarini saqlab 

qolishga xizmat qiladi. 

Malay tili (Bahasa Melayu) Janubi-Sharqiy 

Osiyo mintaqasida eng qadimiy va nufuzli tillardan 

biri hisoblanadi. U nafaqat kundalik muloqot, balki 

savdo, madaniyat va diplomatiya tilida ham uzoq 

asrlar davomida muhim rol o‘ynagan[5]. XV–XIX 

asrlarda Malay tili Malay arxipelagida (Nusantara) 

lingua franca sifatida ishlatilgan bo‘lib, Yevropa 

(Portugaliya, Gollandiya, Ingliz) savdogarlari va 

diplomatlari bilan aloqalarda ham qo‘llanilgan. 

Diplomatiк atamalar har qanday tilning 

maxsus leksik qatlamini tashkil etadi. Ular xalqaro 

huquq, davlatlararo munosabatlar, muzokaralar va 

shartnomalar sohasidagi aniq tushunchalarni 

ifodalaydi. Malay tilining umumiy leksikasi 

bo‘yicha tadqiqotlar mavjud (Malay Lexicon 

Project va boshqalar). Biroq, diplomatik atamalar 

maxsus leksik tahlili nisbatan kam o‘rganilgan. 

Mavjud ishlar asosan klassik Malay sultonliklari 

davridagi diplomatik yozishmalar (Perlis Malay 

Sultanate xatlari) va zamonaviy xalqaro huquq 

terminlariga bag‘ishlangan. Indoneziya va 

Malayziyada “istilah diplomatik” bo‘yicha ba’zi 

maqolalar chop etilgan, ammo leksik-semantik 

kompleks tahlil hali yetarli emas. O‘zbekistonda 

Malay tili va Janubi-Sharqiy Osiyo tillari bo‘yicha 

tadqiqotlar rivojlanmoqda, lekin Malay diplomatik 

terminologiyasiga bag‘ishlangan maxsus ishlar 

deyarli yo‘q. Ushbu mavzuning o‘rganilganlik 

darajasi past-o‘rta deb baholash mumkin[6]. 

Malay diplomatik atamalarining leksik 

tarkibi uning tarixiy rivojlanishini aks ettiradi. 

Klassik davrda (Malakka sultonligi) sanskrit va 

arab ta’siri ustun bo‘lgan. Yevropa kolonizatsiyasi 

davrida portugal va golland tillaridan ko‘p 

terminlar kirgan[7]. Mustaqillikdan keyin (1957 – 

Malayziya, 1945 – Indoneziya) ingliz tilidan 

zamonaviy xalqaro huquq atamalari qabul qilingan 

va mahalliy ildizlarga moslashtirilgan. 

Milliy-madaniy xususiyat: “Kedaulatan” va 

“daulat” kabi atamalar faqat huquqiy emas, balki 

madaniy va diniy ma’noga ega[8]. Bu Malay 

tilining pragmatik moslashuvchanligini ko‘rsatadi. 

Xulosa qilib aytganda, malay tili diplomatik 

atamalari tilning tarixiy taraqqiyoti, tashqi til 

ta’siri va ichki imkoniyatlari asosida shakllangan 

muhim leksik qatlamlardan biridir. Ularning 

semantik aniqligi, uslubiy betarafligi va rasmiy 

nutqda barqaror qo‘llanilishi diplomatik muloqot 

samaradorligini ta’minlaydi. Shu bois malay 

tilidagi diplomatik leksikani chuqur o‘rganish 

nafaqat tilshunoslik, balki tarjimonlik va xalqaro 

munosabatlar sohalari uchun ham muhim nazariy 

va amaliy ahamiyat kasb etadi. 
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